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►B PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ RADY 

ze dne 7. listopadu 2014, 

kterým se Estonské republice povoluje uplatňovat opatření odchylující se od čl. 26 odst. 1 písm. a) 
a článků 168 a 168a směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty 

(2014/797/EU) 

(Úř. věst. L 330, 15.11.2014, s. 48) 
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ RADY 

ze dne 7. listopadu 2014, 

kterým se Estonské republice povoluje uplatňovat opatření 
odchylující se od čl. 26 odst. 1 písm. a) a článků 168 a 168a 
směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty 

(2014/797/EU) 

Článek 1 

Odchylně od článků 168 a 168a směrnice 2006/112/ES se Estonsku 
povoluje omezit nárok na odpočet daně z přidané hodnoty (DPH) 
u výdajů na osobní automobily, které se nepoužívají výhradně pro 
účely podnikání, na 50 %. 

Článek 2 

Odchylně od čl. 26 odst. 1 písm. a) směrnice 2006/112/ES nepovažuje 
Estonsko použití osobního automobilu tvořícího součást majetku osoby 
povinné k dani pro soukromé účely za úplatné poskytnutí služby, pokud 
tento automobil podléhá omezení povolenému v článku 1 tohoto 
rozhodnutí. 

Článek 3 

Výdaje uvedené v článku 1 se týkají nákupu, leasingu, pořízení uvnitř 
Společenství a dovozu osobních automobilů, které se nepoužívají 
výhradně pro účely podnikání, jakož i výdajů s tím souvisejících, včetně 
nákupu pohonných hmot. 

Článek 4 

Toto rozhodnutí se vztahuje pouze na osobní automobily s nejvyšší 
přípustnou hmotností nepřesahující 3 500 kilogramů a nejvýše osmi 
sedadly kromě sedadla řidiče. 

Článek 5 

Články 1 a 2 se nevztahují na tyto kategorie osobních automobilů: 

a) automobily zakoupené pro účely dalšího prodeje, pronájmu či 
leasingu; 

b) automobily používané pro přepravu osob za úplatu, včetně taxis­
lužby; 

c) automobily používané k výuce řízení motorových vozidel. 

▼B
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Článek 6 

1. Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem oznámení. 

Použije se do 31. prosince 2020. 

2. Případná žádost o prodloužení doby platnosti povolení stanove­
ného tímto rozhodnutím se předloží Komisi do 31. března 2020 
společně se zprávou obsahující přezkum procentního podílu stanove­
ného v článku 1. 

▼B 

Článek 7 

Toto rozhodnutí je určeno Estonské republice. 

▼M1


